
 

 

 
 
 

 پیشگفتار
 
 

به لاحن چشم يگ  بی  ين ر  هاها ج نگه،گج دیدي ج نميفهج ايیات رجغگانيی   1هتن  زبنتي
ايیاااي ج اتتصاای ج صاا،عتج ااای تید ايیااايج ا اد    آهنزشااي   بی دهاای  اجتماایوي گااگه     

لایپاايگ بگ یااته    هی  اجت،یر الاد. اين د،ن    گيتگ گي هنضنوي هتن  زبنتي   دفی د  ند ه
دهی  هختم  جمی  ه، گ به آ  شده اات كه دگجمة ايان  هی  زبنتي هتفی د  د كشن لاظین از 

 هيدل شن . الاممل   د صح،ة بينهتن  زبنتي هتن  لايز به چیلاشي بزدگ بگا  هتگجمی  
های  چشام يگ  د ناگن   هحتانا  هتان  زبانتي        هتگجا هتن  زبنتي به  لايال دفای د  

ي زبنتيج هنظ  ج بگا   دک هفیهياج اصطفزید    اژگی  دخصص3  هبصد 2هی  هيدأ زبی 
هی  هيادأ   هبصاد بان ه    زن     زبنتي زبی   هی  به ش،ی ت كیهل از لاظین   د وين زیل هتعمد 

های  هختما  تاایييج ايیاايج ا اد ج آهنزشايج       اات كه بگ اشت   دفييگ  دااتي از زانزه  
 هی  هيدأ   هبصاد  اشاته بیشاد دای باه ايان دگدياا از        زبی جناهع  بگاجتمیوي   اتتصی   زیكا 

 .جمنگيگ  ك،دازتمیلاي بگا  انگا  جیهعة زبی  هيدأ  د جیهعة زبی  هبصد وناتا زبنتي 
هی  هگبنط به دگجمة هتن  دخصصيج به   د هيی  هيیزث    يدگیه 4دگجمة هتن  زبنتي

هياایلاي لاظااگ ج  .ااااتا  بگ ااند اد  الامماال از جیي اایه  ياا ه  لاياال اهمياات آ   د هااگا  اد بااين
 صانص دگجماة هتان  زبانتي     كه  د  5هی   داهيگ هی  هختمفي الاعملهیج  اتند هیج شينه د ش

                                                                                                                                              
1.  Rechtstexte 

2.  Ausgangssprache (زبی  هيدأ) 
3.  Zielsprache (زبی  هبصد) 
4.  Übersetzung der Rechtstexte 

    د صاانددي كااه وماال دگجمااه بااه    Übersetzungstheorienدگجمااه ردماایهي هيیزااث لاظااگ     د دبگيياای  .  5
های      اااتفی ه   باگا   ااتندالاعمل   Übersetzungsmethodeر« د ش دگجماه »ويایدد  كل هتن دعميا يیبدج 

« شااينل دگجمااه  »وياایدد  هگباانط بااه دگجمااة  اژگاای ج وياایداد   جماافد  د  د   هااتن هعماان             
رد.ک.:  شاان    بااه كااید بااگ ه هاايÜbersetzungsstrategieر«   دگجمااههياگ دا»    Übersetzungsverfahrenر

  ← های   های  هتفای دي  د بایر د ش    بی آلاكاه  د هيیزاث لاظاگ  دگجماه  يادگیه      . 55ج ص 1398زدا  ج 
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الاممال   از اهميات ايان هتان   د صاح،ة باين     یيت زك 1جالاد لا یشته شدهزبی    د كشندهی  آلامیلاي
زباایلاي كااه  د اددياایط باای دگجمااة هتاان  زباانتي بااه دشااتة دحگيااگ  از جممااه آثااید آلاماایلاي . ادلاااد
دگين ه،ایبع  د   ه و،نا  همابد   لايز   كگ  كه  د اثگ پيش اشیده ذيلدنا  به آثید  الادج هي  دآهده

 :شنلاد هي هنضن  هيیزث لاظگ  دگجمة هتن  زبنتي ااتفی ه
ج اثگ هیلاو د  ي اگ نمانکج چاین پا، اج     ش،یاي پيش فتید   كتیر هی  دخصصي. زبی 
 1996.2دنبي، نج 

                                                                                                                                              
 هاای  لااایهيگ ه  د هيیزااث  دماایهي د ش بااه لااانويدگجمااه  جاان   اد ج اهاای  د    د ش هگااانن ذياال كااه   →

ج 1398زادا  ج   .ک.: ه،دج دبگييی  ادفیق لاظگ  جن   اد  ربگا  الافوید بيشاتگ د  هيلاظگ  دگجمه دا پنشش 
 : 54ص 

 دگجماة آزا  هایيي چان     كه  د هيیزث لاظگ  دگجمه بی د ش  Einbürgerungایز  ر بنهيد ش   الا 
 Kommunikative ج دگجمة ادديیلاي رSinngemäße Übersetzung ج دگجمة هفمنهي رFreie Überetzungر

Übersetzung دگجمة الاطيیتي يی اتتيیاي ر جAdaptierende Übersetzung       غيگه ادديایط د، ید،اگ
 .  اد 
 Wörtlicheالامفظاي ر  دگجماة دحات  كاه  د هيیزاث لاظاگ  دگجماه بای        Verfremdungایز  ر بي یلاه  ر

Übersetzungج دگجمة لافظ به لافظ ر Wort-für-Wort-Übersetzung   ااطگ  ر   ج دگجماة هيایInterlineare 
Übersetzungج دگجمة هع،یيي ر Semantische Übersetzung    شن . هبیييه هي غيگه 

های   داهيگ های  هختمفاي ركاه      لایهيگ هج  د هيیزث لاظاگ  دگجماه از شاينه    ج د ك،ید    د ش بييید داي
شان  كاه    گ ه هاي   لاین با اات   (Lehnübersetzungگ اد ب   گگده  Entlehnungر گيگ   هی  ان آ  دگين هما

گاين  د صنددي كاه ومال دگجماه    بد. ب،یالا ایز  تیبل دنجيه ایز    بي یلاه هی بگ    هحند بنهي بييید  از آ 
ایز   ي گ لاه باه و،انا     ایز    بي یلاه از بنهيبیشدج  اژگی ج ويیداد   جمفد  د  د   هتن  د ادديیط بی 

 شن . داهيگ هی  دگجمه لاین بگ ه هيهی    هی  دگجمهج بمكه به و،نا  شينه د ش

      Direkte EntlehnungياایDirektentlehnung گيااگ  هعماان    د    زیلااات هيااتبيا ر   ان توجــه 
  يای  Lehnwort اژه ر   باه  اژگای   ان گگنتاه شاده  ان     هد  هي  د   Indirekte Entlehnungغيگهيتبيا ر
 شن . الافق هي  Fremdwort اژل بي یلاه ر

ث لاظاگ     نبط  د چایدچنر هيیزا  دا لاداشته هيیزث لاظگ  دگجمه د   به به هيچ  جه تصد  پيش د    ثگا.  1
 د  صانص  داگ     ومياس هگبنط به دگجمة هتن  زبنتي زگكت كاگ ه ااات. باگا  كياا الافواید بيشاتگ       

  Einführung in die Übersetzungswissenschaftر ش،یاي دگجمه بگ  دآهد هيیزث لاظگ  دگجمه به آثید 
  Übersetzungstheorien, eine Einführungر هاد ل  دگجماهج  هی  لاظگيه ج Werner Kollerاز  دلاگ كنلاگ ر

 پیلاز ه گفتید  د بیر دگجماه ج از لای د زبیلاي هی  دگجمه لاظگهی   لاظگيه ج R. Stolzeاشتنلاتيه ردا گنلاديو از 
هگاجعاه   از كندش صفن   دبیدل دگجمههفت گفتید از هحمن  زدا      هيیلاي دگجمهاز اعيد نيگ زآبی  ج 

 شن .
2.  Fluck, H.-R., Fachsprachen. Einführung und Bibliographie, 5, Auflage. Tübingen. 1996. 
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دا گنلااديو  ج زبای  زبانتي. اثاگ    های. دگهي،نلاانژ     اتي،ة وممي دگجماة ااا،ی . همایدد   
 1الا .2014اشتنلاتيهج دنبي، نج 

ج اثگ دا گنلاديو اشتنلاتيهج چاین  دگجمة دخصصيج كتیبي آهنزشي بگا  لاظگيه   ومل
 2ر.2014اننج بگلاينج 

ج اثاگ  های  هفمانهي    الاش پیية زبنق آلامی  بگا  هتگجمی . بی دمگي،ید دگجمه   پگااش 
  2015.3اي، گيد ايمنلایئوج بگلاينج 
ا  از  گگچه  د ك،ه   هفمنن زبنق رهتن  زبنتي ج به و،نا  ه منواه  د اثگ پيش د   

 د   هبگدادي كه  د ادديایط بای دابطاة باين يا  همات     لاات ر         هی ج  اتندالاعملتنالاينج تناود
الاادج   دد ين شدهد،ظيا   الاممل   صح،ة بين د هی ر هی     لات صح،ة همي    دابطة هتبیبل بين همت

اهی به كایدگيگ  ويایدد ردگجماة  هتان  زبانتي  د داااتی  دفكاگ         ا   اد  لاشده ااتج  دشه
هی  زبنتي كه بگ هي،ی  ای تیدهی  ا اد ج آهنزشيج اتتصی  ج ايیاايج   زیكا  د دمیهي لاظین

الادج هند  دنجه تگاد گگنته   از اين د  از ابعای    اجتمیوي   به  ي ه نگه، ي دد ين   د،ظيا شده
 دگ  بگ ند اد اات.  گيتگ ه

گ لافااو   هیهياات هتاان  زباانتي دا بااه و،اانا  هتاانلاي كااه بگ یاااته از لاظااین ا اد ج  اگاا
گنلااه دفيايگ ك،ايا     هيت،دج اينلايز ايیايج اجتمیوي   اتتصی   زیكا  د ي  كشند آهنزشيج 

يا  كشاند  د صاح،ة     5  زبيباي  4كه اين هتن   د دااتی  زبنق هگبنط به اشخیص زبانتي 
 دج  د،الاممال لاياز بیشا    ادديایط زبانتي آلاای  بای جیهعاة باين       الاد دی ضیهن همي د،ظيا   دد ين شده

 ا  چان  تایلان    شاده  آ  صندد ه،ظند از دگجمة هتن  زبنتيج لااه نباط دگجماة هتان  شا،ی ته     
 ج 11ج تایلان  د ایدد  10ج زبانق بشاگ  9الاممال  ج زبانق باين  8ج تایلان  كيفاگ   7ج تیلان  هادلاي 6اایاي

                                                                                                                                              
1.  Stolze, R., Praxishandbuch Urkundenübersetzung. Fertigkeiten, Terminolgie, Rechtssprache. 

Tübingen. 2014a. 

2.  Stolze, R., Fachübersetzen – Ein Lehrbuch für Theorie und Praxis. 3. Auflage. Berlin. 2014b. 

3.  Simonnaes, I., Basiswissen deutsches Recht für Übersetzer. Mit Übersetzungsübungen und 

Verständnisfragen. Berlin. 2015. 

4.  Juristische Person 

5.  Natürliche Person 

6.  Grundgesetz (Verfassung) 

7.  Bürgerliches Gesetzbuch 

8.  Strafgesetz 

9.  Völkerrecht 

10.  Menschenrechte 

11.  Handelsgesetz 
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 غياگه    5ج زبانق  صنصاي   4لايج زبنق هد3ج زبنق  یلانا ه2ج زبنق كن كی 1زبنق ومنهي
اااات كااه  د رزتااي ياا  لايااخة پزشااكي  دگجمااة دماایهي هتاانلاي شاایهل  ناهااد باان ج بمكااه 

  7  يی دگجمة داامي  6هی ربه صندد دامي   ا اد    بی و،نا  دگجمة هصدق ا اد   ادالاتگجمه
شانلاد كاه از زبانق يا  ناگ  از كشاند          به زبی  هبصد بی اين هدف دگجماه هاي   أاز زبی  هيد

 ،د.  ، د كشند   جیهعة زبی  هبصد  نی    يی به ويیددي آ  دا هيتدل   هيت،د ك أجیهعة زبی  هيد
كاه از ابعای  زبانتي  د صاح،ة هماي   صاح،ة       از آلا ی كاه هادف ا لاياة دگجماة هتانلاي      

به نگه،گ    أاين اات كه زبنق ي  نگ  ایكن  د نگه،گ   زبی  هيدالاممل بگ ند ادلادج  بين
به  لايایل   أ  وناتا زبنتي   لايز اجتمیوي   ايیاي بگا  جیهعة زبی  هيد بدزبی  هبصد الاتبیل يی

های    لاداشته بیشدج  زن اات كاه هتاگجا بای شا،ی ت كیهال از تانالاينج هباگدادج  ااتندالاعمل        
ي   های  آهنزشايج ايیاا    هی  نگه، يج ايیايج اتتصی     اجتمیوي   لاياز لاظاین   ا اد ج هبنلاه

دا  د دگجماة ايان    10  نممیيش 9ج شفینيت8  هبصدج لامیيت  تت أهی  هيد ا اد  زیكا  د زبی 
 هتن  به كید ب يگ .  
هی بگا  اثيید   ازبایق   كه  د  ادالاتگجمه غيگههی  پزشكي    ج گناهيدحصيميهدادک 

ی به ويایدد    يزبنق انگا  جیهعة زبی  هيدأ  د جیهعة زبی  هبصدج به زبی  هبصد دگجمة دامي 
از لاظگ هعيیدهی  زایكا  د لاظاین زبانتي    ظیهگ شنلادج شیيد  د  هيدگ دگجمة هصدق ا اد    تيس

تگاد لا يگلادج اهی اين هتدا ل چن  تیلان  هدلاي   تیلان  اایاي ي  كشند  د شمید هتن  زبنتي 
هتن  رزداتل  از ادزش زبنتي بگ ند اد بن ه   چاه  د زبای  هيادأ ر د صاندد لااز ن اي ای        

    چاه  غيگهمیويج ايیاي   تادديیط بين نگ    لاظین زبنتي كشند  د ابعی  ا اد ج آهنزشيج اج
   د صندد دگجمه از زبی  هيدأ به زبی  هبصد ربگا  اي ی  دابطة نگ  زبی  هيدأ بی لاظین زبانتي  

زبی  هبصد ج ابعی  زبنتي يینته   بگا  همة اشخیص رچاه زبيباي   چاه زبانتي  يا       جیهعة 
   اه،يت زبنتي اي ی   ناهد كگ . ضمیلات

دنا  از  الامملج هي هعتيگ   ش،ی ته شده  د اطح بيندامي  د ك،ید هتن    اا،ی    ا داق 

                                                                                                                                              
1.  Öffentliches Recht 

2.  Kinderrecht 

3.  Familienrecht 

4.  Bürgerliche Rechte (Zivilrecht) 

5.  Privatrecht 

6.  Amtlich beglaubigte Übersetzung 

7.  Offizielle Übersetzung 

8.  Genauigkeit 

9.  Transparenz 

10.  Verständlichkeit 
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  هيدأ باه زبای  هبصاد دگجماه شاده    د شامید هتان         زبیهی از  هتن  ذيل لايز كه  د  ادالاتگجمه
د هميج كیدد پیيای   ادهتج   ن  ش،یا،یههج كیدچگيگلادج لاین بگ : اا،ی  دامي  زبنتي تگاد هي

 جلایهااه دالا،اادگيج گااناهي واادن ااانء پيشااي،هج ااا،د هیلاكيااتج ااا،د از  اجج لااافق    ةگناهي،یهاا
هی  صی د شده از لامی های  تاایيي   ا اد  كشاند چان  دعمدلایهاهج ااا،ی    هادادک         گناهي

لایهاه    ج اجایده لایهه رتگاد ا   گيد هیج هيیيعه لایهه الانا   كیلات جهی  هختم  ييدشده  د  زاددخیلاهيد
 .غيگه   یبترتگاد ا  اجیده ج هدادک دحصيميج پگ الاة كياج پگ الاة لاي

 پ  هشي  د هند  چ نلا ي پگ ازش به هنضن  دگجمة هتن  زبنتي  د اين اثگ   د ش
 ز اهميت اات:ئكه بگا  لايل به اهداف اين اثگ  لايیل شده ااتج ذكگ لاكیدي چ،د زی

دگجمة هتن  زبنتي بگا   نالا،ادگی  اثاگ هممانع بیشادج      هی  بگا  آلاكه  ي گي (الف
هیج اصنلج ابعای    دگين  يدگیه ك،ه هفمنن هتن  زبنتي   هماهیهيت    د بخش لاظگ ج بیيد ابتدا 

 .شن هی اشیده شده ااتج بگداي  كه  د هيیزث لاظگ  دگجمه به آ  ج  هيیلاي دگجمة اين هتن 
تان  زبانتي  د هيیزاث لاظاگ  دگجماه       د نصل لاخيت به هيحث دگجمة ه آلاكهبی  (ب

 لااي يكاي از اهاداف اصامي كتایر      ج شن  هيدنجه ابعی  هختم  دگجمة چ،ين هتنلاي به   اشیده 
  بی دگجمة هتن  بگگزيده شن  لا گييته  لايز اين اات كه به دگجمة هتن  زبنتي  د ابعی  د گبي

راا،ی    هادادكي  كاه   تنلاي دگين ه از تیلان  اایاي   تیلان  هدلاي جممند  اافهي ايگا    هما
شن ج چ نلا ي دگجماة هتان     هی  ايگا  از زبی  نیداي به زبی  آلامیلاي دگجمه هي لاتگجمها د  اد

زبنتي دا ربه و،نا  دگجمة هتانلاي كاه بيایلا گ ازبایق زبانق يا  ناگ  جیهعاة زبای  هيادأ  د           
ااتخگاج ك،اد.   يیط  ،هی   دگجمه اات نگه،گ   زبی  هبصد هيت،د ج از  د   هحصن د ر ا ه

گ  دگجمهج ابعای   ظدگديا  د ك،ید دنجيه چ نلا ي دگجمة هتن  زبنتي  د دااتی  هيیلاي لا بدين
دنصايفي  لايایل شاده   دمفياس ابعای        ا  د گبي دگجمة هتن  زبنتي به و،نا  يا  د ش دحميماي  

 جد دنصيفي   د نيز  دگجمهج هي،ی  دگجمة هتن  زبنتي  د اين اثگ تگاد گگنته ااات. از ايان   
اات،يیط   ااتخگاج داهيگ هی  دگجمة هتن  زبنتي از  د   هتن  دگجمه شده  د اين اثاگ لايیياد   

 به هع،ی  لافي بعد د نيز  دگجمهج بمكه هكمل آ  تممدا  شن .  
هي،ی  دگجمه  د اين اثگج دگجمه از زبی  نیداي به آلامیلاي بن ه    لايل آ  لاه نبط اين  ج(

هی  اياگا  از زبای  نیدااي باه      اات كه زد   لان   دصد هتن  دگجمه شده  د  ادالاتگجمهلاكته 
زبی ج اهكیلااید هختمفاي    یداين  یكه بگا  هتگجمهيت لايز  اتعيت زبی  آلامیلاي ااتج بمكه اين 

  زبنتي بگا  دحبس اهداف دگجمة هتان  دخصصاي  د   اچن   اتگاي به كیدش،یای    هشی د
ت باه اای تیدهی  ا اد ج ايیاايج اتتصای         يداگ لايا   شا،ی ت جایهع   دااتی  دگجماة ديماي    
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 اات.هی به زبی  هبصد رآلامیلاي  نگاها  اجتمیوي زیكا  د جیهعة زبی  هيدأ رايگا     الاتبیل آ 
 د بخش دگجمة هتن  هگبنط به تیلان  اایاي   تایلان  هادلايج بگ اي هتان  هشایبه از       د(

الااد   تیلان  اایاي   تیلان  هدلاي آلامی  لايز هند  هداته تگاد گگنته   بی هتن  زبی  هيدأ هبیييه شده
های  آ    هی   شيیهت دی به اين دگديا  نالا،دگی   د هييگ لاظین زبنتي زیكا  د آلامی    دفی د

 ن زبنتي زیكا  د ايگا  تگاد گيگلاد. بی لاظی
زای   دماین  اژگای       به صنددي اات كه لایهة دخصصي پیيیلاي   اژهدد ين   د،ظيا  (ه

اثاگ   ن  شده   هند  بگداي تگادگگنته  د  دگجمه اصطفزید دخصصي هگبنط به هتن  زبنتيِ
شاده     می  هاتن دگجماه  شده  د پیيی  هگ دگجمه نبط بی اات،ی  به ه لایهة دخصصي گ، یلاده    اژه

 .الاد شده هند  بگداي تگاد گگنته كه  د ادديیط بی هتن دگجمهبیشد  هي ي گ  اژگیلاي 
     د آ   زادد  نلایهة دخصصي پیيی  اثگ از وگف هعمنل  یدج لاش بگا  آلاكه  اژه و(

ج از  اژگی  دخصصي هگبنط به هيیزاث لاظاگ  دگجماة هتان  زبانتي  د ايان       ه زیكا بیشدد ي
 الاد. هی گ، یلاده شده لاظگ شده   اين  اژگی  نبط  د پی دتي بخش صگف

هی  هتن  بگگزيدهج نباط هاناد   از دگجماة هتان  بگدااي        د بخش دحميمي دگجمه ز(
ه اات    د ضامن از ه،ظاگ هيیزاث لاظاگ        هی ابمین  اشت الاد كه از  يد لانيي،ده دگجمة آ  هشد

الااد.   تن  زبانتي دا باه لانييا،دل اثاگ بخشايده     ابعی  د گبي دگجمه اهكی  بگداي دحميمي دگجمة ه
  از  يد دگ    دحميل  تيسشیيد هناد  ازتمیلاي  ي گ  لايز از  يد  نالا،دل اين اثگ لايیزه،د بگداي 

 بیشد.  لانيي،ده پ،می  هیلاده
شاده   بگ فف دگجمة هتن  هگبنط به تیلان  اایاي   هدلاي كه به صندد زگ نچي،ي (ح
شانلادج ذكاگ لاكاید ذيال اهميات       هی دگجمه هاي  نلاي كه  د  ادالاتگجمهالادج  د هند  هت ادائه شده

  اد :
. بگ ي از هتن  چن  كیدد هنشم،د هميج ش،یا،یههج گناهي،یهة دالا،دگيج كیدد پیيای   1

  هنجن لادج به همی  شكل ادائاه   دگجماة   ا  دهت   دل ضگ دد   غيگه كه به صندد كميشه
 الاد. هی بگداي دحميمي شده آ 

شاده   ز هتن  چن  اایا،یههج گناهي اشتغیل   غيگه كه به صاندد زگ نچي،اي  . بگ ي ا2
 شنلاد. هی بگداي هي شده ادائه   دگجمة آ  هنجن لادج به همی  صندد زگ نچي،ي

. دگجمة بگ ي از هتن  چن  دعمدلایههج جناز كياا   غياگه باه  لايال د،ان  هنضانوي       3
ن  هگبنلاااهج نبااط بااگ هي،اای  هتاان   هاای   لايااز بااه  لاياال واادن  اااتيیبي بااه دماایهي هتاا   الااانا  آ 
گنلاه از هتان    شده صندد گگنته ااتج الايته بگا  آش،یيي  نالا،ده بی نگن د،ظيمي اين زگ نچي،ي
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هی  د،ظيا شده لايز به همی  شكل  د ا تيید  نالا،ده تگاد   د  نیدگ دامي   غيگهج بگ ي از لامنلاه
 گگنته اات.  

های    ا  يا  د گباه لا گيياتج دگجماه    ا  بیياد باه و،ان    از آلا ی كاه باه هاگ دگجماه     ط(
پيش،می    د اين اثگ دا لايز بیيد رنیدغ از هيیزاث لاظاگ  دگجماه   بیياد   لايیيادهی  دگجماه   د       

يات. بای آلاكاه ااعي شاده      ي همة لاخيت به و،نا  ي  د گبه   از ه،ظگ لاييي بن   دگجماه لا گ 
 دش،یااای  زباانتيكی  لايااز هشاای ده باای هاای  هنجاان     بگ اشاات اااات باای هگاجعااه بااه دفياايگهی

هایيي ه،طياس بای هعيیدهای   زن باگا  دگجماة هتان          ر د دااتی  اهميت دگجماة ديماي  دگجماه   
ه شن ج  لاي بی اين زیل اهكای  بگ اشات لای داات از  اژگای  دخصصاي   هحتانا        ئزبنتي ادا

  نن دگجمة هتن  زبانتي   باه  يا ه از    بیاز ادبی جاز ذهن لاييت. از اين د  جبگ ي از هتن   ید
از كشند اپیاا زاد  اناها بان  كاه اگاگ لاكتاة        جآلامیلاي  د ايگا     یدزبی  هتگجمی  دامي 

هی  بگگزيده شده   چ نلا ي دگجماة    د  صنص هعی ل هیيي یصي  د بمين  اثگ   يی پيش،می 
لاصيا لايیزلاد. اهيد اات كه بی اين اثاگ   بميان  آ     هتن  اين اثگ  ادلادج لانيي،دل اين كتیر دا بي

اایز  لاظاین آهنزشاي     هی  ازتمیلاي بعاد ج گایهي كنچا   د داه پيشاگنت   ومماي       د چین
    الاش یهي كشند بگ اشته شن .

الادج دشاكگ   پيشیپيش از دمیهي كيیلاي كه  د داه دحبس اين اثگ همكید    هم یهي  اشته
تی  لا ا   كيل پیيه ي   ا گيتگ    آ ان آتی   ا    اميمی  ك،اج به  ي ه از   اتی  گگاهي هي

زين پگ ا  وان هيئت وممي  الاش یه دمگا .  د ضمن از آتی  زیهاد هبدااي صایين هتاگجا     
دامي زبی  آلامیلاي   از آتی  هگداي تیامي  الاشا ن    دل  كتاگا  آهانزش زبای  آلامایلاي      

 هی   زن بگا  لا یدش اين اثگ اپیا زادن.  الاش یه دمگا  لايز به  یلاگ نگاها كگ   ظگنيت
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